
Poštarina plačena u gotovom
Poiedinl broj Din I.—

Uredništvo i uprava
ZAGREB MASAHYKOVA 28a

Telefon 67-80
Uredništvo in uprava

za Slovenijo in slovenski del
Julijske Krajine

LJUBLJANA. Erjavčeva 4a
—

God. XII. Broj 24.
U Zagrebu, 13. lipnja 1940.

. .—--

Narod, koji se odreče tna i ledne
stope krvlju i znojem otaca svo¬
jih natopljene zemlje nije dosto-

jan da se nazivtie nabodom
_

STJEPAN RADIČ
U ISTRI

Brača Radiči, čiji rodjendan 11. lipnja
slavi narod diljem hrvatskih zemalja, sva¬
ke godine sve svečanije, često su se u svom
javnorn radu i publicističkom djelovanju ba-
vili Istrom. Ante Radič u svojim člancima
u »Domu« na dvadesetak mjesta pisao je
krače i podulje članke o Istri. Tako več ti
prvom godištu »Doma* nalazimo na str. 7,
31, 79, 111 i 191 prikaze o životu hrvatsko-
ga naroda u Istri. Ni u kasnijim godištima
*Doma« nigdje ne propušta donijeti ma ka
kovu vijest koja se odnosi na naš narod
torno. Piše o »Istarskoj vinarskoj zadruzi«.
0 »Istarskoj posujilnici u Puli«, o školama
u Istri, o Istri pred 200 godina, o »starim«
1 mladima u Istri, o istarskom Sokolu, o
Seljaku u Istri, o Istri i iredenti i t. d.

Stjepan Radič pak, taj veliki pučki tri¬
bun, koji je poznavao svaki kucaj srca
hrvatskoga seljačkog naroda pošao je i da¬
lje. Na svom apostolskom putu zalazeči u
svaku seljačku kolibu, svrnuo je — sasvim
razumljivo — i u Istru.
To je bilo godine 1904.
U knjiži »Uspomene i sječanja na vodju

i učitelja« opisao je prof. Franjo Novljan
taj pohod Stjepana Radiča Istri.

Jednoga vručeg Ijetnog dana godine 1904
— piše prof. Novljan — oko 11 sati prije
podne dočekah ga na slanici Lupoglav. Bio
sam onda kao djak bečkog sveučilišta kod
kuče na praznicima. Javna skupština bila
je zakazana za dva sata poslije podne na
Boljunskom polju, cestom dva sata hoda
Opčinskom tajniku Josipu Vidošiču bio se
rodio sin, pa je živo želio da mu na krsti-
tke dodje Stjepan Radič. To mu saopčih, a
on odmah i veselo prihvati. Stoga ne kre-
nusmo cestom nego podjosmo prijekim pu
tem ravno v Boljun.
Istarski su putevi kameniti i naporni.

Trebulo se spustiti u kotlinu. a onda iči
pzbrdo. Doskora se pokajah, što sam mt-
loga gosta poveo tim putem On je rodjen
i odrastao u ravnici, gdje kamena nema, pa
mu je bilo teško verati se Krasom. Strašno
mu je smetala kratkovidnost: bio je tako
slaboga vida, da nije vidio kamenja piod no¬
gama, pa mu se nije mogao ugibati, nego
se je svaki čas spoticao Pobojah se da ne
čemo moči stiči k cilju. Vratiti se na cestu
bilo je teško, stoga ga uzeh pod ruku, pa
mu kazivah, kako treba da stupa, upozorih
ga na svaki kamen koji mu bijaše na putu.
Ta muka, još na onoj žezi, trajala je jedan
puni sat.

Na krstitkama bilo je vrlo veselo, Stje¬
pan Radič vodio je glavnu riječ i zabavljao
čitavo društvo Sve što je govorio bilo je
poučavanje prisutnih, ali toga nitko nije
opazio nego su svi mislili da ih zabavlja.
Izrekao je više zdravica. Ona krasnom spo¬
lu bila je ne samo iznenadjenje nego i neka
nova objava. Govorio je o odnošaju muža
prema ženi, pa tražio iskrenost, poštenje i
ravnopravnost muža i žene.
Svoje misli potkrepljivao je primjerima

iz života. Pobudio je neopisivo oduševlje-
nje, a naročilo su prisutne žene i djevojke
bile izvan sebe od zanosa ...
Sve nas je bio osvojio — piše dalje prof.

Novljan — tako da je čitavo društvo bilo
vrlo veselo i oduševljeno, a k tomu jedno¬
ga duha Teško nam bijaše tu vanrednu ra¬
dost prekinuti, ali morali smo, da narod na
nas ne čeka. Imali smo opet pol sata hoda
po strašnem strmom i kamenitom putu.
Skupština je bila na velikoj livadi. V

sredini bila je velika govornica, a oko nje
nekoliko provizomih klupa od dasaka. Lju¬
di je oko govornice bilo oko pet stotino,
ali oko ograde ih je stojalo možda dvaput
toliko.
Stjepan Radič naglasio je u svome govo¬

ru to, kako seljaci moraju vodjenje narod¬
nih poslova uzeti sami u svoje ruke ...
lza Radiča javio se je za riječ jedan Se¬

ljak, koji je kazao. da je govornik vrlo lije-
po govorio, ali da. se s njime ne slaže u
svemu. ali uza sve to da mu je i on, a i
čitav ovaj narod zahva,lan što je iz Zagre¬
ba. došao u Istru, jer do sada. su samo Istra¬
ni išli. u Zagreb, a iz Zagreba u Istru ni¬
tko nije dolazio
lza skupštine pozvali smo narodne prva¬

ke da, dodju na sastanak bivšem načelniku
.lakom. Bure tiču. na čijoj smo livadi odr-
žali skupštinu i koji je m,nogo radio za
organizacija, čitave skupštine. On je svoja
dvorana lije po uredio. u nju metnuo stolove
u oblika potkove tako da. je bilo mjesta za
preko pedeset ljudi.

Radič je sjeo u sredinu na čelo stola, a
do njega mjesna inteligencija, pa redom se-
lja.čki prvaci. Pretsjedavao je načelnik se
Ijak Tomo Ilijašič. Budnči da nijesam mo
gao govoriti na javnoj skupštini, jer bi se
bila. odviše otegla dobio sam. sada, prvi riječ.
Iza toga, dignuo se Radič i govorio o

ITALIJA UŠLA U RAT
Kako je Mussolini proglasi© stupanje Italije u rat protiv

Francuske i Engleske
Italija je ušla u rat. Ono što se u

posljednje vrijeme gotovo svakoga dana
navij eštalo, što se opčenito očekivalo —
uslijedilo je u ponedjeljak 10. VI.: Ita¬
lija je na usta fašističkoga vodje i pred-
sjednika vlade Mussolinija objavila Ta¬
lijanima i svijetu, da je nastupio čas,
kad prekida sa svojom nezaračenošču i
kad se oružjem u ruci pridružuje Hitle-
rovoj Njemačkoj da sebi izvojšii ona
prava na Mediteranu, koja označuje
svojom životnom potrebom.

Stupanjem Italije u rat područje za-
hvadeno ratnim plamenom proširuje se
time na južnu Evropu i na Mediteran, a
možda če se — vidjet de se to — prosi-
riti i na sire područje, s obzirom na to,
da Italija i Saveznici imaju svoje po-
sjede i u Sjevernoj Africi, na Crvenome
moru, a i na istodnome Mediteranu, u
kojem mogu biti tangirani pored egipat-
skih još i turski interesi (zavisi to od
njihova shvačanja i oejene) premda su
i jedna i druga država dobile u riječi-
ma Ducea, kao i švicarska, Jugoslavija
i Grčka, garanciju, da ih Italija ne na-
mjerava uvuči u borbu. Medjutim s
obzirom na sam položaj a i zbog okol-
nosti, da se dogadjaji i onako razvijaju
velikom brzinom, nije potrebno praviti
nikakve prognoze jer činjenice, kako seI redaju jedna za drugom najbolje i naj-
sigurnije odredjuju nove situacije. Zato
je najbolje ostavljajudi po strani pro¬
gnoze i komentare ostati kod činjenica',
koje demo u kratko registrirati, da do¬
bijemo preglednu sliku o torne, kako su
posljednjih dana tekli dogadjaji, i da
možda na temelju toga lakše pratimo
tok daljnjih dogadjaja.

Kardinalna činjenica u toku posljed¬
njih dana je govor predsjednika tali-
janske vlade Mussolinija, što ga je u
ponedjeljak u 6 sati popodne održao s
balkona palače Venezia sakupljenomu
mnoštvu, kojim je govorom objavio stu¬
panje Italije u rat-protiv Saveznika.

GOVOR MUSSOLINIJA
Mussolini je rekao:
»Borci, vojnici, kopnenih, pomorskih i

zračnih snaga! Črne košulje revolucije,
muževi i žene cijele Italije, talijanskog
imperija i Albanije, čujte! Čas koji je
sudbina odredila, kucnuo je za našu
otadžbinu. To je čas velikih i neopozivih
odluka. Objava rata več je predana po-
klisarima Velike Britanije i Francuske.

Mi ulazimo u rat protiv plutokratskih
i reakcionarnih demokracija zapada, ko¬
je su spriječavale naš napredak i čak
ugrožavale egzistenciju talijanskog na¬
roda.

Ovih nekoliko godina u najnovijoj
historiji potvrdjuju, da su se one slu¬
žile obecanjima, prevarama i uejenama,
pa čak i nedostojnim sankcijama, koji-
ma je Liga Naroda provela opsadu Ita¬
lije prisilivši na ovu akciju 52 države.

Naša savjest je potpuno mirna. Na¬
ma je čitav svijet svjedok, da je Italija
sve učinila da se spriječi oluja, koja sa¬
da bijesni u svijetu, ali sve je bilo uza-
ludno.

Da se htjelo, moglo se to izbječi. Do-
voljno je bilo udovoljiti potrebama svih
onih, koji nisu povlašteni, priznati da
se neke situacije ne mogu vječno odr-
žavati.

seljaštvu. Govor mu je bio mnogo Uši nego
na skupštini, a glas u neku ruku nježniji
i mekaniji od prilike kao ono na krstitka,
ma. Odmah je osvojio sve prisutne tako da
ih je obuhvatio jedan duh.

Na tom sastanku dogodilo se nešto vrlo
zanimljivo. Domačina Buretič je za, vrije¬
me moga govora stao donositi na stol vino
Za vrijeme Radičeva govora več su po svim
stolovima bile čaše. i dovoljno vina,. Medju
tim ljudi su kao zanijemili. pa se nitko nije
vina ni dotaknuo, premda smo svi u ono
Ijetno popodne bili žedni. a Istranin rado
popije čašicu dobroga vina.
Iza Radiča govorilo je još nekoliko go¬

vornika, gospode i seljaka, a čitavo to vri¬
jeme vino je ostalo netaknuto. čaše prazne
To je trajalo jedan sat. Kad su se i.zredali
govornici onda je Radič veselo rekao: »Sad
smo svršili svoj posao, pa, se možemo krije
piti i poveseliti«. Na to mu natočismo čašu,
pa naslade sveopče veselo _ kucanje s našm
učiteljem Stjepanom Radičem, koji je naša
srca 'i naše duše potpuno osvojio...

Dovoljno je bilo ne odbiti 6. listopa-
da Fiihrerovu ponudu za mir, koju je
on stavio poslije pobjedonosno zavržene
oružane akcije u Poljskoj.

Sad sve to pripada prošlosti. Mi smo
danas odločni da se iztožimo svima opa-
snostima i naporima rata.

Čast, interesi i bududnost jednog ve-
likog naroda kao što je naš, iziskuje da
se sveta obečanja u cijelosti ispune. I
mi to činimo i time krečemo putem koji
nam je historija odredila.

Mi se lačamo oružja da nakon što
smo riješili pitanje naših kopnenih gra-
nica, pristupimo riješenju naših pomor¬
skih granica i tako raskinemo lance,
koji sputavaju slobodu našega mora.

Narod od 45 milijuna duša ne može
biti Slobodan ako nema Slobodan pristup
na Oceane. Ova gigantska borba, u koju
ulazimo, nije ništa drugo nego jedna
faza u logičnom razvoju naše revolucije.
U ovoj borbi siromašni narodi ustaju
protiv onih, koji su htjeli druge izglad-
njivati, i koji drže sva bogatstva i blaga
svijeta.

Ovo je borba mladih i zdravih naro¬
da, koji se množe protiv sterilnih na¬
roda, koji idu ka svome zaiasku. Ovo je
borba izmedju dviju vjera, izmedju dviju
ideja.

Sada kad je kocka bačena, ja sve¬
čano izjavijujem. da Italija ne na-
mjerava uvuči u borbu druge narode
a osobito susjedne.
Neka Švicarska, Jugoslavija, Grčka,

Turska i Egipat uzmu do znanja ove
riječi, od njih ovisi i samo od njih,
da li če se te riječi tako potvrditi
ili ne če.
Ja sam za vrijeme boravka u Berlinu

kazao, da kad imaš jednog prijatelja,
treba s njim do kraja iči. Tako mi ide¬
jno sa savezničkom Njemačkom, sa nje-
zinim narodom i sa njezinom pobjedono-
snom vojskom.

U predvečerje ovog historijskog do¬
gadjaja neka naše misli budu upučene
Njegovom Veličanstvu Kralju i Čaru
koji je sada kao i uvijek bio vjeran
tumač potreba i interesa domovine. Na¬
ši pogledi neka budu upučeni takodjer
vodji savezničke i prijateljske Njemačke.

Proleterska i fašistička Italija evo po
treči put je na oružju jaka i kompaktna
kao nikad do sada. Lozinka je samo jed¬
na i kategorična, obavezna za svakoga,
koja več odjekuje od Alpa do Indijskog
Oceana i usadjuje se u sva naša srca:
Treba da pobijedimo i pobijedit čemo!
Tako čemo postaviti jedan dug period
pravednog mira za Italiju, Evropu i ci-
jeli svijet. Talijanski narode, podigni
oružje i pokaži svoju odvažnost, juna¬
štvo i izdržljivost!«

Mussolinijev govor potrajao je 15 i
pol minuta. Nakon što je Mussolini svr-
šio, mnoštvo svijeta priredilo je Duceu
velike ovacije na koje su se nadovezale
manifestacije. Mase su otišle pred kra¬
ljevski dvor, gdje su aklamirale kralja,
koji se nekoliko puta pojavio na balko¬
nu, zahvaljujudi na ovacijama.

Sat i pol prije Mussolinijeva govora
grof Ciano je primio francuskog amba-
sadora i izjavio mu slijedeče:

Opazio sam da on ima neobično jako
djelovanje na sve ljude okupljene u uskorn
krugu. Tome nije uzrok samo njegova ri¬
ječ, nego i neka tajna duševna snaga kojom
ljude osvaja.

Na nočištu je oslao kod Buretiča. Tako
smo imali, kad. se ljudi razidjoše, dosta
vremena da razgovaramo. Mnogo se je za-
nimao za istarske prilike. Sve. sam mu. mo-
rao ispripovijediti Napose je htio znati
imena ljudi. koji. se u javnorn radu ističu
Kad sam mu spomenuo Frana Flega iz Bu¬
zeta. koji je bio seljak pa postao narodnim
zastupnikom na istarskom zemaljskom sa¬
boru, bio je veoma razveseljen, pa mi reče
da če ga sutradan posjetiti u Buzetu.

Drugog dana rano ujutro odpratih ga
pješice na kolodvor. Tu se srdačno oprosti-
smo. a onda se vratih kuri pun novih mi¬
sli i pun uvjerenja, da je velik č.ovjek po-
hodio Istru, velik več na, početku svoga
djelovanja, a odonda. je neprestano rasao,
pa postao največi čovjek od sviju što se je
ikada u hrvatskom narodu rodio ...

Nj. Veličanstvo Kralj i Imperator
proglasio je da se Italija smatra u ratu
s Francuskom od sutra, 11. lipnja.

Četvrt sata kasnije grof Ciano je pri¬
mio engleskoga ambasadora i dao mu
sličnu izjavu u pogledu Velike Britanije.

ZADOVOLJSTVO U NJEMAČKOJ
U Njemačkoj je odluka Italije o stu-

panju u rat izazvala veliko zadovoljstvo.
Kancelar Hitler uputio je talijanskom
Suverenu pozdravni brzojav, u kome
veli, da je Providnost htjela da su Italija
i Njemačka protiv svojih vlastitih na-
mjera prisiljene braniti slobodu i bu-
dučnost svojih naroda u borbi protiv
Francuske i Velike Britanije. Hitler veli
na koncu, da je čvrsto uvjeren, da če
snaga Italije i Njemačke održati pobje-
du nad neprijateljima i da če životna
prava obih naroda, t. j. njemačkoga i
talij anskoga biti osigurana za sva vre¬
mena.

Kancelar Hitler uputio je i Mussoli¬
niju brzojav, u kome veli, da Nijemci i
Talijani, koji su ideološki na temelju
dviju revolucija kao i političkim ugovo-
rima natjesnije povezani, stoje sada ra¬
me uz rame.

DOJAM U FRANCUSKOJ I ENGLESKOJ
Dojam, što ga je talijanska odluka

izazvala u Francuskoj karakterizira go¬
vor predsjednika vlade Reynauda, koji
je obračajuči se preko radija Francuzi-
ma medju ostalim rekao:

»Iskušenja, koja nas čekaju teška su,
ali mi smo na njih spremni. Ne čemo
pognuti glave. U ovom času okrvavljena
srca Francuska je ustala na noge i bori
se za nezavisnost kako svoju tako i švih
ostalih naroda. I baš, eto, taj čas Musso¬
lini je izabrao da nam objavi rat. Što
se tiče Francuske ona nema šta da ka¬
že. Svijet, koji nas promatra, imat če
da prosudjuje. Vi vrlo dobro znate ka-
kve smo sve napore činili i koliko je bilo
naše strpljenje prema talijanskoj vladi.
Svi dobro znate, da sam ja više puta
javno izjavio, nakon izjava mojih pred¬
hodnika, da izmedju Italije i nas nema
problema koji se ne bi mogao riješitl
putem miroljubivih pregovora. Največi
autoriteti svijeta Sveti Otac Papa i
predsjednik Roosevelt u nekoliko na-
vrata pokušali su da spriječe ovaj rat,
koji osim svega zpači i prkos krščan-
skoj ideologiji, kao i osječajima solidar¬
nosti čovječanstva. Sve je to bilo uza-
lud. Mussolini je odlučio da se krv ima
preliti i poteči. Kakav je izgovor za
objavu rata? Kada je danas u 16.30 sati
naš poklisar u Rimu postavio to pitanje
grofu Cianu, ovaj mu je odgovorio, da
Mussolini samo vrši obveze koje ilna
prema Hitleru. Ista objava rata upučena
je i Velikoj Britaniji. Neprijateljstva če
početi danas u ponoč. Sada oružana sila
ima riječ. U Sredozemnom moru kao i
drugdje saveznici su jaki. Francuska u
ovaj rat ulazi čiste savjesti, a ovo za
nju ne znači praznu riječ. Svijet če
možda uskoro vidjeti šta znači moralna
sloga. Tokom duge i slavne historije
Francuska je prolazila kroz naj teža
iskušenja i ona je tada uvijek iznena-
djivala svijet. Francuska ne može umri-
jeti.«

Engleski ministar propagande Duff
Cooper govorio je par sati nakon Musso¬
linijeva govora i u ime engleske vlade
ovako putem radija objasnio englesko
stanovište:

»Važan i tragičan dogadjaj u evrop-
skoj historiji desio se danas. Mussolini,
objavio je rat saveznicima na čijoj
strani se je Italija borila u svjetskom
ratu, onim saveznicima, koji su tada
svojim naporima spasili Italiju preduni-
štenjem. Više nego devet mjeseci Musso¬
lini je oklijevao, dok nije došla Fran¬
cuska u borbu protiv nadmočnijeg oru¬
žja. Napokon u največoj nesreči, u ko-
joj se našao prijatelj, bilo je iskušenje
za Mussolinija prejako, a da bi mu se
mogao oduprijeti. Mi se zaista najviše
čudimo Italiji i talijanskom narodu. Da¬
nas je talijanski narod sukrivac Musso¬
linija. Da li je ona masa mladih fašista
koji su večeras klicali Mussoliniju znala
za sudbinu, koja čeka Italiju? U po-

(Nastavak na 3. str. 1. stupac)
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25 godina je prošlo

MATKO MANDIČ

od dana, kada je u Trstu, zauvijek zaklo-
pio oči prvi i najborbeniji član istarskog
trolista, Matko Mandič.
Bilo je to 13. maja 1915. u jeku svjet-

skoga rala, tek 'nekoliko dana prije ulaska
Italije u rat.

»Žalim što sada umirem, a da ne ču vi-
djeti sudbinu moga miloga naroda u Istri«
govorio je, a kad su mu se dan prije smrti
našli okupljeni oko uzglavlja nečaci i rod¬
bina, reče im glasom duboko tronutim:
»Siromak sam se rodio, kao siromak

sam živio i kao siromak umirem, tako da
vam ništa ne ostavljam. Jedno me jako za-
brinjuje, što če biti od Istre. Molim
vas zato i zaklinjem: svome se narodu ne
otudite nikada, ni pod kojim prilikama ■..*

Malo iza toga, u 8 i po sati uveče iz-
dahnuo je švoju plemenitu dušu.

Sva je hrvatska i slovenska javnost bila
potresena tim velikim i nenadoknadivim gu-
bitkom.
»Naša Sloga* napisala je medju ostalim:

»Iza smrti velikog biskupa Dobrile, teško
da je smrt pokosila dragocjeniji život od
našega Mandiča ...* a
»Slovenski Narod* kaže: »S profesorom

Mandičem legao je u grob jedan od naj-
idealnijih, najnesebičnijih, najpožrtvovnijih
i najradinijih rodoljuba.
Zagrebačke »Novosti* pisale su: »Tužna

ova vijest ražalostit te sav hrvatski narod,
jer je izgubio rodoljuba, kakvih je malo u
prvim njegovim redovima.. .* U istom su
smislu pisali i »Obzor* i »Hrvatska*, koja
je u posljednje vrijeme bila došla u neho-
tičnu suprotnost s njegovim naziranjem, a
posvetili su mu svoje stupce i svi ostali
hrvatski, slovenski, te češki listovi.

Matko Mandič bio je zaista velik muž,
rodoljub i borac kakovih se malo nadje.
Tvrd kao iz kremena isklesan. Udarci su
ga boljeli, ali ga srušili nijesu nikada.
Stajao je kao stoljetan hrast u buri, koja
ga nije mogla skrčiti. 1 baš radi svoje od-
lučnosti i žestine kad se radilo o zaštiti na¬
rodnih pravica bio je bjesomučno napadan
od narodnih protivnika. Ali im ni on nije
ostajao dužan. Upuštao se u borbu sa sva-
kim, koji je radio o glavi naroda njegovog,
sjedio on na biskupskoj stolici ili u palači
kraljevskog namjesnika. I nije birao rije-
či. Kada je za izbora 1891 kraljevski na-
mjesnik Rinaldini zadao svoju riješ, da če
izbori biti slobodni i da se našima ne če
ništa zla dogoditi a kasnije poduzeo sve da
se naše odvrati od izbora, Mandič daje iz¬
java u kojoj kaže: »Tako čvrstoj i odlut-
noj riječi, zadatoj mi od g. c. kr. namje¬
snika morao sam vjerovati; a da sam i u
snu mogao predvidjeti, da če doti do raz-
bojničkog napadaja na naše mirno prola-
zete fiducijare u glasovitom Višnjanu, upo-
zorio bih bio ne samo fiducijare nego i sve
njihove prijatelje, da se dobro priprave t
oboružaju protiv lupeža i razbojnika .. .*

U tim je riječima sav Mandič: otvoren,
jasan i neustrašiv!
Ali ni crkvenim poglavarima nije pra

štao, iako je i sam bio svečenik, ako su
radili protiv interesa hrvatskoga naroda.
Kad se porečko-puljski biskup Flapp po-
stavio na stranu naših protivnika, Mandič
je podigao dobačenu rukavicu i protiv bi¬
skupa poveo najbezobzirniju vatru. Biskup
ga je tužio sudu, ali sve io nije ni na čas
smelo požrtvovnog i neustrašivog borca...
Koliko je proti narodnim neprijatelji-

ma bio neumoljiv i žestok, toliko je za naš
puk bio dobar i blag. Gdje bi se god on u
Trstu pojavio medju našim narodom, na za¬
bavi. na priredbi, na sastanku, zboru ili
veselici, sve je hrlilo za njim: gospod pro¬
fesor, gospod profesor! A on je za svakog
imao dobru riješ i nikada nije ni govorom
ni kretnjom pokazao nikakve razlike, sta¬
jao pred njim kakav odličnik ili radnik
iz najsiromašnijih pučkih slojeva.
»Velik, požrtvovan i skromen narodni

radnik«, tako ga je u jednom svom pismu
okarakterizirao Dr. Trinajstič.
I bio je zaista skroman. Kada je svršio

bogosloviju, pošao je na sveutili.šte u Prag
i poslao profesor. Nastupio je svoje prvo
mjesto u Zagrebu na gimnaziji, ali je na
poziv naroda ostavio sve: i lijepv. buduč-
nost i eventualnu bogatu poziciju. Na poziv
iz Trsta da preuzme uredništvo »Naše Slo-

»

VIJESTI IZ EODNOG KRAJA

BLAGOSLOVITEV NOVEGA POKOPALIŠČA V IDRIJI
Idrija, junija 1940 (***) V nedeljo je

idrijski dekan Carlet blagoslovil novo po¬
kopališče in ga izročil svojemu namenu.
S tem je bila združena primerna sveča¬
nost, pri kateri je sodeloval domači cer¬
kveni zbor, udeležili pa so se je tudi za¬
stopniki vseh oblasti našega mesta in ve¬
lika množica meščanov. Nova pokopali-
ščna cerkev je posvečena Materi božji.

Prvi, ki je našel zadnji počitek na no¬
vem pokopališču je rudar Koler Matevž,
cerkovnik pri sv. Antonu, ki je umrl po
kratki bolezni 2. junija in bil pokopan
4 junija.

Poteklo je več ko leto dni, odkar je
bilo dograjeno v Idriji novo pokopališče

nad nekdanjim Likarčnim mlinom pod
Žagodovim vrhom. , .

Po stari navadi so dosedaj
nri nas umrle nosili na pokopališče; ker
na je novo oddaljeno od mesta skoraj
pol ure, je uprava rudnika nabavila mr¬
liški voz in konje in bodo odslej orlice
vozili, čeprav ta novost, ki je ze od da¬
vna uvedena po drugih mestih, me kaj
ne prija Idrijčanom in se bodo morali
nanjo šele privaditi. Da se je ta, sicer
naj lepši in najčastnejši način pokopa pn
nas toliko časa držal je gotovo vzrok v
tem, da jede glavni del mesta v kotlini,
večina hiš pa leži v bregu, odkjer je bil
bkn ali tako Dotreben prenos do ceste.

OPATIJA - ISTARSKI RUŽIČNJAK
Opatija — Poznato je, da je Opatija

kraj, koji ima jednu od najblažih klima
u Evropi. Zato je i postala svjetskim ku-
palištem i stjecištem gospodskoga svija-
ta iz svih sjevernih evropskih država,
čitava opatijska okolica počevši od Kan-
tride pa sve do Moščenica nalik je na
jedan perivoj s bujnom južnjačkom ve¬
getacij om.

Prirodan položaj i prirodne ljepote li-
bumijske obale bogato su iskoriščene.
Ima još jedno područje na kom bi se Li-
burnija mogla pročuti, a koje do sada
još nije iskorišteno. To je cvječarstvo
Podneblje u Liburniji naročito je pogo-
dno za gajenje svake vrsti cviječa, koje
bi se moglo unovčiti, a osim toga dalo
bi i cijelom kraju posebnu draž.

U ostaloj se Italiji cvječarstvo mnogo
gaji, te sačinjava lijep prihod. Računa
se da se iz Italije izveze u inozemstvo
svake godine za 100 milijuna lira cviječa.
Pokrajine u kojima se gaji cviječe ugla-
vnom su daleko od sjevernih tržišta. Naj¬
bolje je tržište Francuska i Njemačka,
pa Švicarska, Velika Britanija i Belgija,
no za njima ništa ne zaostaju ni Jugo¬
slavija i Madžarska, koje same uvoze
svake godine do 5 tisuča kvintala cviječa
iz Italije.

Libumijska rivijera je kao stvorena
zato da gaji cviječe i da njime opskrb-
ljuje bivšu Austriju, Madžarsku i Jugo-
slaviju. Gorička pokrajina koja se tako-
djer mnogo bavi cvjetarstvom zabilieži-
la je osjetljiv porast izvoza cviječa. Iako

libumijska zemlja nije možda tako po-
desna kaošto je na pr. zemlja u drugim
talijanskim pokrajinama, blago podne¬
blje nadoknadjuje sve nedostatke plod¬
nosti zemlje, nema cvijeta koji se ovdje
ne bi najbolje razvio, u svoj svojoj buj-
nosti i ljepoti. Nadvojvoda Josip gajio
je svojedobno na Rijeci u svom perivoju
na jednom hektaru zemlje kulturu ruža.
Najljepši egzemplari razvijali su se tu
kao malo gdje. Isto tako bilo je i u vrtu
Vile Alma u Opatiji, koja je bila pravi
ružičnjak, i to ne u stakleniku nego na
otvorenom, sa nekoliko hiljada komada
najljepših ruža. Na Rijeci je samoj jedan
seljak, koji se je bavio cvječarstvom ot-
premao svakog dana u Zagreb i Budim¬
peški jedna kola cviječa. Druge neke
cvjetame slale su otprilike 4 kvintala
cviječa dnevno u Prag, Beč, Berlin i
Budimpeštu. Početkom rata taj je izvoz
cviječa iz Liburnije, uglavnom Rijeke i
Opatije, sasvim prestao. A bio je dosta
jak i iznosio je do 15 kvintala dnevno.

Ima još i danas u Liburniji ljudi, ko¬
ji se zanose mišlju da cijeli onaj kraj
pretvore u veliki ružičnjak, koji bi pola
sjeveme Evrope opskrbljivao cviječem.
Svi su preduvjeti tu. Poteškoča je tek u
teškirn prilikama u kojima se danas Ev¬
ropa nalazi. Krvari iz stotina rana, grči
se u mukama, ratujuči na svim poljima.
pa joj čini se nije stalo do cviječa i ruža.

čekat čemo dakle bolja vremena, pa
da i Opatija opet procvate i zamiriše i
pretvori se u divan ružičnjak.

NOVA MASA V IDRIJI
Idrija, junija 1940. — (***) — Idrija

je v zadnjem desetletju dala že lepo šte¬
vilo novomašnikov, ki so doma ali dru¬
god svečano darovali prvo mašo. Naše
skromno mesto, ki je dalo svoj čas, pred¬
vsem v letih delovanja znane idrijske
realke, toliko predvsem rudarskih stro¬
kovnjakov, ki so se uvelj avali v svetu,
je v zadnjem času razmeram in potrebam
primemo poslala med narod duhovnike,
katerih delovanje ni nič manj koristno,
nič manj važno, posvečeno molitvi in de¬
lu, Bogu in narodu. Tako naj beležimo le
imena novomašnikov iz zadnjih let: Mo¬
čnik, Rejc, Hvala, Jereb, Kušman, Biz¬
jak, Gnezda, katerim se je sedaj pridru¬
žil še okoličan Franc Felc, po domače
Zagrebenški, iz znane in poštene kmečke
družine Felcov v Čekovniku nad Belo.

Čekovnik je krasna planotica pod
Hleviškimi planinami, raztegnjena od
obronkov idrijskih gora nad Idrijco prav
do njenega izvira pod Mrzlo rupo. Po
njej se raztezajo močne kmetije klenih
zavednih kmetov, ki so znani po svoji ži-
lavosti in značaju utrjenem v napornem
delu v hribovitem terenu; na taki kme¬
tiji ki visi prav na obronku tega prele¬
pega gorskega kotička nad Belo. je tekla
mladost našemu novomašniku. Z njim je
Čekovnik dal sedaj svojega prvega du¬
hovnika.

Novomašnik je daroval novo mašo 2.
junija v župni cerkvi sv. Barbare v Id¬
riji. Za to redko svečanost so čekovni-
karji storili vse, kar je bilo v njih moči,
da jo čim bolj povzdignejo. Okrasili so
slavljencu vso pot skozi romantično Belo
prav do Idrije, dekleta idrijske Marijine
družbe pa so pohitala z delom in z le¬
pimi venci okrasile župno cerkev, ki je
izgledala res nad vse svečano. Redki sla¬
vnosti je prisostvovalo izredno mnogo
ljudi iz mesta in okolice tako, da je bi¬
la cerkev nabito polna. Domači cerkveni
zbor se je pod vodstvom kaplana Mazore
Mirka dobro pripravil in je med opra¬
vilom zelo lepo prepeval. Cerkveni govor
je držal domačin dr. France Močnik, pro¬
fesor in stolni vikar v Gorici, ki je v je¬
drnatem govoru podal vernikom sliko in
pomen duhovnika za narod. Po cerkve¬
nem opravilu se je pri Didiču razvila pri¬
jetna domača proslava, katere se je ude¬
ležil širok krog sorodnikov, znancev in
povabljencev, prisotni pa so bili tudi vsi
cerkveni pevci.

Novomašnik je bil imenovan za žup¬
nega upravitelja v Stražišču, mali gorski
vasici pod Črno prstjo. •

Novomašniku želimo veliko uspehov
na težki življenski poti, njemu v zado¬
voljstvo, narodu v korist!

STARI AUSTRIJSKI
SPOMEN-STUPOVIIDU U MUZEJ
Trst, — Na dvjem glavnim trgovima

u Trstu koče se još i danas spomenstu-
povi carevima Leopoldu I. i Karlu VL
Več su ih nekoliko puta tokom godina
prenosih s jednoga mjesta na drugo, bi¬
lo je čak i namjera da ih se baci, no uvi-
jek bi komisija za umjetnost i spomeni¬
ke to spriječila, želeči sačuvati na trš-
čanskom trgu spomenike trščanskog
»settecenta«.

Ovih dana upravilo je društvo bivših
boraca trščanskom načelniku pitanje, što
rade zapravo još na trščanskim trgovima
spomenici austrijskim carevima. Mogao
bi netko možda i pomisliti, da oni u Trs¬
tu imaju i danas neko političko znače-
nje, pa traže da se spomenici otpreme u
muzej, što če vjerojatno biti konačno i
učinjeno.

SADIO JE DUHAN
Poreč — Ivan šegon pokojnoga An-

tuna, koji radi na polovinu na Vergot-
tinovoj stanciji u Maju, došao je do za¬
ključka da je monopolski duhan pre-
skup, a ni kvalitetno da nije mnogo vri-
jedan. Odlučio je stoga da duhan za
švoju potrebu, a eventualno i za potrebe
kog svog znanca i dobrog prijatelja sam
sadi. I zasadio ga je i lijepo mu je uspi-
jevao, pa je narezao lišča za blizu 20 ki¬
la. Lišče je posušio i sakrio u jedan stog
kukuruzovine nedaleko svoje kuče. Netko
je to medjutim dojavio financima, koji
su došli prevrnuli kopu »jarike« i zapli-
jenili duhan. šegon se je opravdavao, da
to nije njegov duhan, nego da mu ga je
netko podmetnuo htijuči mu podvaliti,
no Vlasti mu nijesu povjerovale. Tužen
je i osudjen na 45 dana zatvora i 1250
lira globe, a uz to i na plačanj e svih sud-
skih troškova. Nije mu pomogla ni žalba
na riječku apelaci.iu. Skupo je dakle pla-
tic taj duhan, koji osim toga nije ni pu-
šio.

PRIJAVA METALNIH OGRADA
Rijeka — Prijava metalnih ograda

ima se izvršiti u opčini najkasnije do 22.
o. mj. Tiskanice za ispunjenje prijava
mogu se dobiti u opčinskom uredu.

ŽENSKI KONDUKTERJI NA
TRAMVAJIH

Trst, junija 1940. — Te dni so se
pojavile na tržaškem tramvaju prve
ženske sprevodnice. Na podlagi civilne
mobilizacije so bile nekatere ženske
sprejete v tramvajsko službo. Pod nad¬
zorstvom uradnikov, so se te dni začele
vaditi v prodaji voznih listkov.

POBEGNILA OD DOMA
Idrija, junija 1940. — Od doma je ne¬

znano kam odšla 18 letna Marica Vonči-
nova, hči rudarja. Sumijo, da je pobeg¬
nila z nekocirkuško družino, ki se je
pred dnevi nudila, v našem mestu. Dose¬
danja poizvedovanja za njo so bila brez¬
uspešna, vendar domači upajo, da se bo
končno le vrnila domov. (***}

SKUPA ŠALA
Sv. Juraj kod Knežaka. - T. Zadel i G.

žužek živjele su same u kuči. Jedne noči
oko 3 sata ujutro začuju strašno udara-
nje na kučnim vratima. Zadelica kao od-
važnija ode da vidi tko je to. Nije stigla
pravo ni odškrinuti vrata, a u kuču pre¬
vali onako u polumraku neki mladič,
ode u kuhinju i pokuša dohvatiti komad
pršuta, koji je visio pod gredama, žene
su se oprle, ah im odalami svakoj po 1e-
dnu pljusku, a Zadelicu udari šakom ta¬
ko po nosu, da ju je krv oblila.

žene su sutradan podnijele prijavu
karabinlerima, pa je mladič, koji nije bio
drugi nego 21 godišn.ii Rudolf žužek iz
Svetoga Jurj a, izveden pred sud Pred
sudom je bio miran kao janje. Izjavio je
da je samo došao u kuču. da zapali u ku-
hinji cigaretu. Osudjen je na godinu
dana zatvora, ali je imao sreču da ga
je obuhvatila amnestija.

fao Vst-i™ija 1940 (**•) Dijaki in pr«
resorji italijanskih visokih šol pošilja.
Mussoliniju vdanostne izjave, v kateri
izražajo željo za vstop Italije v vojn
Tržaška univerza je zahtevala v svoji pc
slanici oboroženo intervencijo proti »vei
sajski krivici«, neapeljska pa je izjavil:
da »pričakuje signale«.

ge* nije oklijevao ni časa, nego je pohrlio
u Trst i postao novinar sa 20, slovom dva-
deset forinti mjesečno.
Kad su ga se htjeli neki viši riješiti,

mislili su ga kupiti dobrim položajem. Po-
nudjeno mu je mjesto dekana u Kastvu
Odbio je i oslao je radije siromašni novi¬
nar na bojištu.
Kako mu je išlo, najbolje ilustrira jed¬

no njegovo pismo iz 1905. kada je trebao
prisustvovati sveslavenskom novinarskom
kongresu u Pragu. Trebalo je poslati sre-
dišnjem odobru za troškove 15 kruna. Nije
išao, jer još ni na 13. u mjesecu nije bio
dobio svoju skromnu plaču.

»Vama mogu kazati kao prijatelju —

piše u tom pismu V-iktoru Čaru Eminu —

a nije me sram, ako i drugi saznaju, da se
danas nalazi u mom gospodskom žepu 1
kruna, a time bih došao tek do prve po¬
staje t. j. do Miramara .. .*
Tko se ne sporninje burnih napadaja na

hrvatsko-slovensku manjinu u istarskom
saboru u Poreču. Mandič je bio najborbp
niji i najodlučniji medu svojim drugovima:
snagom svoga znanja, darom vanredne go

vorničke vještine i gromornim glasom on je
kao lav odbijao sve napadaje na prava
svoga proganjanoga i zapostavljanoga na¬
roda. Borbe u pokrajinskom saboru u Po
retu nerazdruživo su povezane s imenom
Matka Mandiča. Treba prelistati izv ješča o
djelovanju istarskoga sabora da se vidi
što je sve uradio Matko Mandič kao za-
stupnik.

No sva snaga Mandičeve duševne spo¬
sobnosti. došla je do potpunoga izražajo
istom kada je postao vodja političkoga ži¬
vota trščanskih i istarskih Slovenaca i Hr
vata, kada je preuzeo vodstvo političkoga
društva »Edinost* u Trstu.
Njegovom inicijativom i njegovom po¬

moči osnovan je u Trstu cijeli niz društa-
va kao »Slovensko pevsko društvo*, »Pje
vaško društvo Kolo*, »Tržaška posujilni-
ea m hranilnica*, »Kmetijska zadruga*.
»Uamatinski skup*, »Podružnica Sv. Čir!
ta i Metoda«, »Otročje zabavište Sv. Jako-
a pri Trstu«, a da »Delavsko potporno
rustvo« koje se je pod njegovom npravom
gl° d° žamjerne višine ni ne spominie

Golem je njegov rad kao urednika »Na¬
še Sloge*, koju je svojim duhovitim, vje-
štim i nadasve inteligentnim, a opet popu¬
larnim pisanjem učinio najdražim i jedinim
Ustom našega hrvatskoga puha u Istri.
Taj je list, kao da je sudbina htjela,

prestao izlaziti onim brojem, u kom je obja-
vio smrt svoga dugogodišnjega urednika,,
Matka Mandiča dne 25. svibnja 1915.
Dvadeset i pet je godina otada prošlo.
Matko Mandič nije doživio da vidi sud¬

binu svoga naroda, kako je to želio. Mo¬
žda je samo nebo tako htjelo.
I bolje! Kako bi se on. nesmiljeni bo¬

rac, bio mogao snači u današnjim vreme-
nima ?

Mandič je bio jedna od najdivnijih i
najpopularniji.h pojava u doba hrvatskoga
narodnoga preporoda u Istri. Svi važniji
dogadjaji onoga doba usko su povezani s
njegovim imenom. Zato mu je sav narod
i Hrvati i Slovenci sačuvao u svojim srcima
Ira.jan spomen Čiiav život Matka Mandiča,
dnde se označiti sa, tri riječi: bio je rodo¬
ljub, bio je pošten, bio je siromaki
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ITALIJA UŠLA U KAT
(Nastavak s 1. strane)

sljednjem stolječu Italiju su opetovano
podupirali Englezi i Francuzi. Francu¬
ski vojnici, a ne talijanski, protjerali su
Austrijance iz Italije, a sam Garibaldi
odužio se Engleskoj riječima: »Neka
bude prokleta svaka vlada, koja bi ušla
u rat protiv države, koj'a je spasila Ita¬
liju!« Ako se desi da Njemačka ipak
pobijedi, sudbina Italije bit če još i go¬
ra. Ako pobij edimo mi, onda čemo po
svojim načelima dopustiti da Italija
očuva svoju nezavisnost. Treba se samo
sjetiti, da su prilikom poraza kod Ca-
poretta morali Englezi i Francuzi po¬
slati Italiji pomoč i ako su sami bili u
nezgodnom položaju, samo da bi spasiii
Italiju. Danas ove bojazni više nema
Sa izvjesnog stanovišta ulaz Italije u rat
znači za nas i stanovitu neposrednu
korist. Italija je bila dosada jedna rupa
u savezničkoj blokadi Njemačke. Kroz
ovu rupu stizale su Njemačkoj velike
dobave. Od večeras ova rupa je zatvo-
rena. i saveznička blokada je u velikoj
mjeri postala uspješnija. Ni jedan rat
nije započet sa tako malo provokacije
kao ovaj sa Italijom. Italija nije imala
nikakvih sporova sa Engleskom ni Fran-
cuskom. Nije bilo nikakvih zahtjeva,
koji bi bili odbijeni, ni jedne stvari o
kojoj mi ne bi bili htjeli diskutirati i
ni jednog problema, koji mi ne bi htjeli
riješiti. čak i u kratkoj optužbi, koju je
jučer na večer iznio Mussolini, nije spo-
menuo ni jedan razlog za ulaz Italije u
rat osim jednoga, što su saveznici bo¬
gatiji od Italije.«

Samo britansko ministarstvo infor¬
macija saopčilo je na vijest o predaji
talijanske objave da su priprave Savez-
ničkih vlada, obzirom na Italiju zavr¬
žene i da če obje vlade znati na mač
odgovoriti mačem.

»ISTRA«

KDO JE IZUMIL TOTALITARNO VOJNO
General Douhet in njegova doktrina

v°jna zadobiva čim dalje
bolj obliko tako zvane »totalitarne« voj¬
ne, to je_ vojne, ki se ne vodi samo pro¬
ti sovražnim oboroženim silam, ampak
proti sovražnemu narodu v celosti! Od¬
tod njeno ime. Po njenih načelih naj se
vojne strahote razširijo na vse sovra¬
žno ozemlje, z uničujočimi napadi bom-

mu se jekmalu potem umaknil v za¬
sebno življenje in se posvetil pisatelje¬
vanju.
„ . General Douhet je napisal več voja¬
ških strokovnih del, med katerimi sta
najbolj pomenbni njegovi knjigi »La
guerra integrale« in »La guerra nel

hnih lPtai'no ' IS..«. Ta dva spisa sta postala priroč-Dnin letal na mesta in naselja, naj se nika nemških vniaških krno-mr ki nnmoralno in motcriidno <st.ro v,o , nemsKin vojasKin Krogov, KI so DO-
unetu nadeli ime »Clausewitz zračne
vojne». Nastala je tako zvana »Douhe-
tova doktrina« in narodno-socijalistična

moralno in materijalno stre sovražni na¬
rod. Totalitarne vojne niso izumili Nem¬
ci, kakor bi se dalo sklepati po dejstvu,
todf Duhovni I “S& 3e- p/i,znala D°uhe4a kot svojega
italijanski eeneral Douhet itfipo-ovo ka vellkega učitelja. Tudi v Rusiji je nje-
if™rLk^sova doktrina vzbudila veliko zanima-

KAKO JE TALIJANŠKA ODLUKA
PRIMLJENA U AMERICI

Kao neposredni odjek ulaska Italije
u rat može se smatrati odluka kanad-
skoga parlamenta, koji je odobrio prije-
dlog, da se Italiji navijesti rat. Isto tako
je i vlada Nove Zelandije objavila rat
Italiji, a Južna Afrika je prekinula sve
veze s Italijom,

Što se tiče Sjedinjenih država njeno
je stanovište odredio predsjednik Roo¬
sevelt svojim govorom u Charlotesville,
što ga je održao u noči izmedju pone-
djeljka i utorka po našem vremenu).
Roosevelt se najprije osvrnuo na pre¬

govore, što ih je vodio s Mussolinijem.
Ti -su pregovori počeli još pred tri mje-
seca, kad je Roosevelt uputio prvu po-
ruku šefu talijanske vlade, sa željom,
da se Italija suzdrži od sudjelovanja u
sadanjem ratu.

Predsjednik Roosevelt sa žalošču
konstatira, da se Italija oglušila na sve
njegove poruke i da je šef talijanske
vlade preuzeo na sebe odgovornost za
sudbonosnu odluku o ulasku Italije u
rat, Italija se nije htjela osvrnuti na
prava drugih naroda na sigurnost. Sa
velikim uznemirenjem vlada i narodi
Sjedinjenih država doznali su za odluku
šefa talijanske vlade, da Italija stupa u
neprijateljstva, koja se sada vode u
Evropi.

Predsjednik Roosevelt nakon toga
naglašava, da se američke republike na-
laze na strani onih naroda, koji liju
svoju krv u borbi sa bogovima sile i
mržnje. Zbog toga če Sjedinjene države
pružiti sva svoja raspoloživa materijalna
sredstva, da bi se pomoglo onima, koji
se bore protiv sile.

Mi čemo, rekao je Roosevelt, onima
koji se odupiru sili pružiti materijalna
sredstva, kojima raspolaže naš narod.
Nadalje mi čemo u isto vrijeme nasta¬
viti sa provedbom našeg programa na¬
rodne obrane, tako da čemo u što sko¬
rij e vrijeme raspolagati s dobro opre¬
mljenim i izvježbanim vojnicima, koji če
odgovarati zadači, koja bi mogla biti
stavljena na nas u slučaju izvanredne
potrebe.«

NEUTRALCI I ULAZAK ITALIJE U RAT
Uz sovjetsku Rusiju, države jugo-

istočne Evrope i švicarsku nalaze se
izvan konflikta još švedska, španjolska
i Portugal. Naravski je, da največi inte¬
res vlada za držanje država, koje su ta¬
lijanski susjedi.

Što se tiče Jugoslavije, njeno je drža¬
nje beogradski dopisnik »Giornale dlta-
lia« i »Piccola« svojim čitateljima ovako
prikazao:

»Govor predsjednika vlade Mussoli¬
nija, piše dopisnik spomenutih listova,
primijen je u cijeloj Jugoslaviji s naj-
večim interesom, a isto tako s potpunim
Msirom, buduči da odluke Italije nisu do-

iznenada, jer se več odavno znalo
st° se sprema. Naročito jak utisak iza-
zvao je onaj pasus iz govora Mussolini-
VfVr U k°iem ie Mussolini naglasio, da
Italija ne namjerava proširiti rat na
druge fronte. U beogradskim vladinim
krugovima primljen je s največim zado¬
voljstvom i olakšanjem onaj dio Musso¬
linijeva govora, koji se tiče Jugoslavije

rijera je jako razgibana, že pred sveto¬
vno vojno je kazal izredno zanimanje
za letalstvo, tako da so ga imenovali »le¬
tečega norca«. Med svetovno vojno
1914-1918 je bil dodeljen italijanskemu
generalnemu štabu, kjer je imel priliko
slediti od blizu vojnim operacijam pro¬
ti Avstriji. Z izvajanjem teh operacij ni
bil prav nič zadovoljen in kot polkovnik,
dodeljen armadi generala Lequia, ki je
operirala v Kamiji, je ostro kritiziral
vrhovno vodstvo italijanske vojske. Svo¬
je kritike je izražal v številnih spomeni¬
cah, ki ,ijh je pošiljal ministrom in raz¬
nim osebnostim v Rimu, Ena takšna
kritika, .ki jo je napisal v jeseni leta
1916., bi ga bila skoro stala karijero.
Tedaj se je namreč mudil v vojnem o-
zemlju poslanec v rimski zbornici prof.
Mosca, ki je prišel obiskat svojega sina
v Tolmezzu. Douhet je imel priliko, da s
je sestal s poslancem in mu je zaupal
spomenico, v kateri je kritizirai vrhovno
vodstvo vojske. Toda razmišljeni posla¬
nec je spomenico izgubil in slučaj je na¬
nesel, da so jo našli orožniki, ki so jo
takoj poslali vrhovnemu poveljstvu.
Vrhovni poveljnik general Cadorna se je
— kakor poroča Giuseppe del Bianco v
svoji knjigi »La guerra e il Friuli« —
naravno zelo razbunil, zlasti ker je bila
v spomenici izražena kritika tudi nad
vodstvom vojnih operacij pri Gorici, ki
so se za generala Cadomo uspešno
končale z zavzetjem Gorice. Odrejena je
bila preiskava tekom katere se je izka¬
zalo. da je bila spomenica natipkana s
pisalnim strojem, ki ga je rabil urad
generalnega štaba XII armije v Tolmez¬
zu, kateremu je bil Douhet dodeljen.
Medtem pa je tudi poslanec Mosca javil
orožnikom, da je na povratku iz Tolmez-
za izgubil neke listine, kar so orožniki
seveda tudi takoj sporočili vrhovnemu
poveljništvu. Obroč preiskave o avtorju
spomenice se je čim dalje bolj ožil In
naposled je moral Douhet priznati, da
je spomenico on sestavil. Zadeva je ime¬
la zanj jako neprijatne posledice. Moral
se je zagovarjati pred vojnim sodiščem
v Codroipu, ki ga ie dne 15. oktobra ob¬
sodilo na leto dni vojaške ječe. Po pre¬
stani kazni je bil Douhet upokojen, to¬
da v januarju leta 1918 je bil po ponovni
preiskavi popolnoma rehabilitiran ter po
reaktivaciji dodeljen Generalnem kome-
sarijatu za zrakoplovstva. Kmalu po vojni
je bil imenovan za generala, pa kljub te-

nje, o njej je bila napisana cela vrsta
knjig in »douhetizem« je predmet pose¬
bnih študij v ruskih vojnih šolah.

Douhet meni .da odvisi uspeh v vojni
od tesnega sodelovanja kopnenih, po¬
morskih in zračnih oboroženih sil. Do-
čim je na kopnem in na morju obramba
jako lahka, je v zraku silno težavna. Za¬
to je zračni napad postal najmočnejše
bojno sredstvo moderne vojne. Douhet
uči. da ima zrakoplovstvo nalogo raz¬
dej ati letališča, uničiti zaloge pogonskih
sredstev in tvornice sovražnika. Letal¬
stvo ne sme tratiti časa v zračnih bor¬
bah, njegova bistvena naloga je, da osre¬
dotoči vse svoje sile za napad na sovra¬
žna življenska središča. Vse kopne in
pomorske vojne operacije naj podpira
letalstvo; »gospodstvo v zraku je pred¬
pogoj za izvojevanje zmage«. Nadmoč v
zraku — pravi Douhet — varuje državo
in njeno industrijo pred sovražnimi na¬
padi in ji nudi možnost, da se vse nje¬
ne kopenske in pomorske sile vržejo pro¬
ti nasprotniku, ki se bo radi tega moral
boriti v najbolj neugodnih okolščinah.
Bombardiranje iz zraka naj bo uvod k
vsaki ofenzivi na kopnem ali na morju,

koje bi pustolovine mogle staviti n pita¬
nje integritet koje od balkanskih
država.«
MUSSOLINI VRHOVNI ZAPOVJEDNIK

TALIJANSKIH ORUŽANIH SNAGA
Talijanski car i kralj uputio je iz

zone ratnih operacija proglas vojnicima
svih oružanih snaga Italije, u kojem po¬
ziva vojsku i narod, da zajednički s Nje-
mačkom izdrže sve napore a kao vrhov¬
nega zapovjednika svih oružanih snaga
imenuje vodju fašizma i maršala impe¬
rija Mussolinija. Mussolini kao vrhovni
zapovjednik ima svoj glavni generalštab
kojemu je na čelu maršal Badoglio. Ta-
lijanska je vojska podijeljena u tri
grupe, od kojih prvom zapovijeda princ
Uinberto, drugom maršal Graziani, a
trečom maršal De Bono.
NOVA DUŽNOST MINISTRA MUTIA
Kako je poznato sekretar fašističke

stranke Muti razriješen je privremeno
svoje dužnosti, te se vrača avijaciji,' ko¬
joj je kao viši časnik i prije pripadao.
Njega če zamjenjivati Pietro Capoferri.
Francuski listovi izvješčuju da je Mutiu
povjereno zapovjedništvo novoga zbora
padobranaca, koji su i Talijani osnovah
po njemačkom uzoru.
ALBANSKI POKLON GROFU CIANU
Dne 22. svibnja, za vrijeme svoga po-

sjeta opčini Drača, načelnik HilmetMece
poklonio je — kako javljaju talijanski
listovi — grofu Galeazzu Cianu jednu
starinsku kavkasku sablju, koju su
Albanci, boreči se pod turskom zasta-
vom protiv Rusa, u prvoj polovici se-
damnaestoga stolječa, oteli neprijatelju.
Sablja nosi ime svoga tvorca Mustafe,
ime vlasnika Alija, i godinu izradbe koja
odgovara godini 1182. krščanske ere.
Osim toga grof Ciano dobio je na dar
dvije starinske pištolje albanske izradbe
koje potječu iz sedamnaestoga stoljeca.
U govoru, kojim je talijanskom ministru
vanjskih poslova predao oružje načelnik

vocvkvi uiciini v i Llet ivu čtii. ilčt lilUIJU, -s- _• ~
kajti bombniki utiralo pot motoriziranam; *iaJ*asi°j ya su mladi Albanci spre-
kolonam in zanašajo zmedo med sovra- mni . se zrtvuju za veličinu rimske
žne čete in njeno zaledje. Douhet pripi- i domovine kad to Duce zaželi. Grof Ciano
suje glavno vlogo bombnikom .dočim bil. ? neobicno obradovan poklonom,
lovska letala po njegovem mnenju imela J^javljujuci da ga prima kao simbol.
le postranske vloge. Razvoj operacij na NOVA TALIJANSKA RATNA SREDSTVA
zapadu pa je pokazal, da ta njegova tvr-1 „ , .... .
dltev ne drži, kajti lovska letala so že 1 , ^ako javljaju iz Rima, predsjednik
v neštetih primerih odločilno posegla v v a“e Mussolini primio je predsjednika
borbo. jedne talijanske metalurgijske industrije

V svoji knjigi »La guerra nel 19 . Manz.olinija, koji ga je izvijestio o pro-
(Vojna v letu 19..)« tvrdi Douhet, da nalasku nekih novih ratnih sredstava.
predstavlja vojna ogromen napor, tako i Mussolini je sa interesom pregledao te
rrri /»vVt ./•Ma/tn/tvi a nM a Ir/st __1 1 TAV/riTl O 1 O cto 1 1 r71*Q r»i rv CTrrviA mnza ob orožene sile kot za civilno prebival¬
stvo, ki je v tem naporu neločljivo po¬
vezano z borci na fronti. Gre torej za
skupnost, za celo in nedeljivo, ki se kot
enoten organizem bori za svoj obstoj. Iz
te ugotovitve je Douhet izluščil formulo
o totalitarni vojni. V svojih spisih pred
videva tako zvano bliskovito vojno, ki
naj bi io odločilo letalstvo. Tisučpetsto
bombnikov naj bi noč in dan obsipalo z
bombam i sovražne čete na pohodu, bom¬
bardiralo mesta in tvornice, železniška
križišča in mostove ter na ta način zlo¬
milo moralni odpor prebivalstva. Tako
bi vojna končala še predno bi se prav
za prav pričela.

pronalaske i
Manzoliniju.

izrazio svoje zadovoljstvo

POLITIČNE BILJESKE
RUSIJA PREMA RATU

Naši listovi donijeli su prošlih dana
ovu vijest iz Moskve:

Neutralni diplomatski krugovi, a i
poluslužbeni sovjetski krugovi, mišljenja
su, da se Kremij očito sada odlučio za
intervencionističku politiku. U dobro
obaviještenim krugovima je poznato, da
je upravo na inicijativu samog Molotova

više jezika, rečeno je, da je Rusija odlu-
čila čuvati i održati nezavisnost balkan¬
skih država i to sa svim sredstyima,_te
da potpunu nezavisnost »izvjesnih drža¬
va« ona smatra kao bezuvjetnu potrebu
za svoju sigurnost. Crvena armija spre¬
mna je isto kao i u slučaju Finske da
provede mjere za očuvanje sigurnosti

jučer na večer moskovski radio skoro Rusije. Ruska vojna snaga je dovoljno
na svim jezicima saopčio ovaj zaklju- i jaka da pridonese porazu onih koji se
čak Kremlja. U ovoj emisiji, danoj na igraju sa pustolovinama na Balkanu, a

i drugih balkanskih zemalja. U tim kru¬
govima se ističe. da jugoslavenska neu-
tralnost ovom izjavom predsjednika ta¬
lijanske vlade dobiva potvrdu, da je
doista bio točan i pravilan pravac jugo-
slavenske politike, koji je dosljedno pro-
vadjan od početka rata. Iz ovoga se
može predpostaviti, tvrdi se u krugovi¬
ma, koji su bliski jugoslavenskom mini-
starstvu vanjskih poslova, da se drža¬
nje Jugoslavije ne samo ne če promije-
niti, nego da če u ovom vremenu koje
je od sigurnosne važnosti, značenje
jugoslavensko—talijanskog prijateljskog
pakta o prijateljstvu biti još jače afir¬
mirano.«

Što se tiče Grčke prve novinske vije-
sti govore, da je izjava da Italija nema
namjere napasti Greku primljena s ve¬
likim interesom u grčkoj javnosti. »Mi
se nadamo da če Mussolini održati svoje
obečanje«, izjavila je jedna mjerodavna
ličnost.

U službenim krugovima u Bukureštu
govori se. da sada sve ovisi od držanja
Turske i Grčke, te se ozbiljno nadajn,
da če Rumunjska izbječi uplitanje u
neprijateljstva.

U Budimpešti su priredjene velike
manifestacije na vijest Italije
u rat, te se izjavi]uje, da če se u slučaju

proširenja rata Madjarska boriti na
strani Njemačke i Italije.

Turski su listovi vijest o ulasku Ita¬
lije u rat objavili bez ikakvih komenta-
ra, a što se tiče turskoga stanovišta
izjavljuje se, da če Turska odrediti svoje
gledište kada prilike budu to zahtije-
vale. 1 <•

Što se tiče držanja Španjolske u
ovlaštenim španjolskim krugovima izja-
vljuju da ulaskom Italije u rat nije ni-
šta promijenjeno u stanovištu Španjol¬
ske. Prvih dana još nisu poduzete nika-
kve političke ili vojničke mjere. Ipak su
simptomatične protuengleske demonstra¬
cije u španjolskoj, na kojima se traži
povratak Gibraltara španjolskoj.

O držanju Sovjetske Rusije manjka-
ju, dok ovo pišemo, informacije, ali je
za njene odnose s Italijom u sadanjem
času značajna uspostava normalnih di¬
plomatskih odnosa. Novine su naime
neposredno prije objave talijanske odlu¬
ke javile, da se Sovjetski ambasador
nalazi na putu u Rim, a talijanski u
Moskvu. Očito valja i sadanje držanje
Italije prema Balkanu i istočnom Medi¬
teranu pripisati želji, da se ovaj dio
Evrope ostavi po strani i tako izbjegnu
eventualni medjusobni sporovi — što
sigurno nije bilo bez njemačkoga posre
dovanja

MALI ISTRANIN BR. 9—10
Izišao je br. 9 i 10 »M alog Istrani-

n a«, tog jedinog omladinskog lista, koji se
sasvim posvetio odgajanju emigrantske a i
druge ovdješnje hrvatske mladeii u ljubavi
do Istre. Ovim dvobrojem (svibanj-lipanj)
navršava »M ali Istranin« jedanaestu
godinu izlaženja u Zagrebu, a trideset i pe¬
tii svoga opstanka uopče. Sadržaj je ovog
dvobroja slijedeči: Zadnji dan ob uk e
(priča malog Alzačanina, koji opisuje ka¬
ko je 1870. kada su Nijemci zaposjeli fran-
cusku pokrajina Alzaciju, stari francuski
učitelj napuštao školu i posljednji put po-
dučavao u francuskom jeziku, da preda
dužnost novo nadošlom Prusu, koji če od-
gajati male Francuze u njemačkom jeziku).
Priča je veoma dirljiva, a napisao ju je
znameniti francuski pisac Alfons Daudet.
~~ljedi priča Na osamljenom otoku,
u kojoj je prikazana sva blagodat velikih
izuma Nikole Tesle, zatim Opča p ovi¬
je s t od Anatola France-a, pa N o v in ar i,
duhovita i vesela kozerija o »novinarskim,
potkama*. Zanimljive su pustolovine ob¬
ljubljenih junaka majmuna K lok a i dje-
čaka J oži 6 a, koji su se ovaj put našli u
Londonu i doživjeli nadasve interesantnu
pustolovinu s Chamberlainovim kišobra-
nom.

U D j e č jim novinama prikazan je
djeci razumljivim jezikom tok dogadjaja u
Evropi u posljednjoj školskoj godini, to jest
od upada Nijemaca u Poljsku do najnovi-
jih borba u Francuskoj.

Šime Fučii javio se dvjem duhovitim
pjesmicama Zlatkov kaputič i Du-
handžija P a j o, a Gabrijel Gvitan pje-
smama San male Pave i Janko Ne-
va Ijank o i knjiga. Slijedi zatim šalji¬
vi strip Kako je dobra strina Star
na p r i p it o mil a g a vrana pa Juri¬
čev kutič i bogate rubrike Priroda,
Z d r a vi j e, Iz st ranih zemalja,
Razno, Pitalice, Mala pošta, Za
g on e tk e i odgonetke, Skrivačice
i t. d.

»Mali Istranin« izlazi jedamput mjeseč-
no za vrijeme škotske godine. lijepo je
uredjen i bogato ilustriran, te je najpodes-
nije štivo za svako emigrantsko dijete, a i
za svakog odraslog, koji želi da jednostav-
nim i lako shvatljivim jezikom pročita sve
što se na raznim područjima ljudskoga
stvaranja dogadja. Bogate rubrike Tehnika ,
Filatelija, Gospodarstvo, Iz stranih zema¬
lja, Priroda, Zvjezdoznanstvo, pružaju uz
interesantne pjesme i pripovijesti raznoliko
i nadasve zavimljivo štivo.

Pretplata. na »Mali Istranin« izno¬
si 12.— dinara godišnje. Uredništvo i upra¬
va nalaze se u Kraji škoj ulici br. 12,
Zagreb.

Ne bi smjelo biti emigranta, koji ne bi
taj naš ledini omladinski list drzno.

U FOND »ISTRE«
Žerjal Franjo — Beograd Din 11.—



STRANA 4. »ISTRA BROJ 24.

ViJESTI IZ DOMOVINE

Odkritje spomenika Radgonskim žrtvam
Gornja Radgona. — Dne 2. ju¬

nija se je vršila s skromno slovesnostjo
pomembna narodna Svečanost otkritja
spomenika radgonskim žrtvam in Mai¬
strovim -borcem. Za spomenik je s pro¬
stovoljnimi darovi prospevala vsa sloven¬
ska javnost. Pokroviteljstvo nad to na¬
rodno prireditvijo sta prevzela vojni
minister armijski general Milan Nedič
in ban dr. Marko Natlačen.

V nedeljo 26 maja je bila na slovesen
način vzidana spominska listina, katere
sestava je bila poverjena upokojenemu

šice pri Podgradu v Istri, po poklicu
gozdarski uradnik.

Dne 29 maja 1. 1918 popoldne so bili
ustreljeni: Anton Švab, korporal, star
29 let, doma iz šupelj pri Sežani; Mar¬
ko Fraj, star 37 let, doma iz Motovuna
v Istri; Peter Hvala, star 25 let, doma
iz Peči pri Tolminu in Liberat Velan,
star 27 let, doma iz Pazina v Istri. Ž
njimi sta padla tudi dva Italijana:
Giovanni Maniacco iz Gorice in RiccardO
Wrech iz Tržiča

Od 12 Majsirovih borcev, ki so padli
šolskemu upravitelju Karlu Mavriču, ki j v boju v Radkersburgu dne 4. februarja
je ob kritičnih dogodkih učiteljeval v
Gornji Radgoni in spremljal ves čas do¬
godke, ki so se odigravali na meji. Spo¬
minska listina opisuje vse zgodovinske
dogodke od onega časa pa doslej. Spo¬
menik ima sledeči napis: »1918 žrtvam
in borcem 1919«.

V naslednjem prinašamo popis bor¬
cev, med katerimi je tudi precej Pri¬
morcev, ki so padli na tem odseku
naše severne meje.

V noči od 23 na 24 maja leta
1918 so padli v borbi za svobodo: An¬
drej Žvab, korporal, star 20 let, do¬
ma iz Srpenice pri Tolminu, po po¬
klicu trgovski pomočnik, in Rudolf Uko-
vič, korporal, star 24 let, doma iz Hru-

1919 in so bili pokopani na pokopališču
pri sv. Petru v Gor. Radgoni, so znana
samo naslednja imena: Franc Ajdi, roj.
27. 1. 1890, četovodja; Jakob Jorman,
roj. 5. 6. 1897, pešec; Friderik Govedič,
roj. 30. 6. 1896, pešec; Ivan Vtič, roj. 24.
8. 1899, pešec, doma iz Stopercev pri
Ptuju in Konrad Šaberl.

Pri bojih okrog Obrajne (Halbe-
raina) je padlo 6 Majstrovih borcev in
sicer: Ivan Masten, star 20 let, doma
iz Središča ob Dravi; Martin Presec
(Pešec?), star 22 let, doma iz Hudine pri
Ptuju; Jošef Haložan, star 23 let, doma
iz Maribora (?); Martin Kojc, doma pri
Sv. Lenartu v Slov. gor.; Janez Repolusk,
doma pri Sv. Kungoti pri Mariboru in
neznani vojak, star približno 20 let.

Monumentalne slike A. G. Kosa
Te dni je naš rojak slikar Anton

Gojmir Kos dokončal vrsto monumen¬
talnih slik, ki predstavljalo najvažnejše
in največje zgodovinske dogodke slo¬
venskega ljudstva.

V srednji dvorani Jakopičevega pa¬
viljona je za kratek čas nameščenih vseh
sedem slik, ki bodo kmalu obešene v
prostorih banske palače. Razstavljene so
v redu, ki ustreza raspoložljivemu pro¬
storu na stenah paviljona. Na obeh
stranskih stenah visita ogromni, nad 7
m dolgi in 2 m visoki kompoziciji.
»Umestitev koroškega kneza na Gospo¬
svetskem polju« in »Kmečki upor, bitka
pri Krškem 5 februarja 1573«. Na čelni
strani dvorane nasproti vhodu je v sre¬
di nameščena ozka slika »Majska dekla¬
racija 1917«, poleg nje pa visita na desni
in levi dve supraportni dekoracij ski pol¬
nitvi. Na stenah poleg vhoda vidimo
»Prihod Slovencev, šesto stoletje« in
tretjo dekorativno sliko, ki pride nad
vrata v banski palači.

Novo delo našega rojaka A. G. Kosa
je bilo povsod deležno najboljših kritik.
Prav tako je bil povdarjen tudi njih
zgodovinski in narodni pomen. Treba je
pripomniti, da dosedaj Slovenci nismo
imeli takih zgodovinskih slik, ki bi pre-

, dočale najvažnejše momente iz naše
preteklosti. Razstava v Jakopičevem pa¬
viljonu je bila otvorjena z majhno slo¬
vesnostjo, pri kateri je predsednik Dru¬

štva slovenskih likovnih umetnikov prof.
Saša Šantel pozdravil navzoče predstav¬
nike oblasti in se zahvalil umetniku.
Za njim je govoril ban dr. M. Natla¬
čen o pomenu slikarstva za Slovence in
o pomenu teh zgodovinskih slik ter če¬
stital A. G. Kosu za res uspelo delo.

OSEBNA VEST
Asistent interne klinike v Zagrebu

dr. Karl Lušicki je bil imenovan za
rednega profesorja za interno medicino
na ljubljanski medicinski fakultet. Dr.
Karl Lušicki je po rodu iz Gornjega
Ležečega pri Divači. Našemu rojaku če¬
stitamo!

HIMEN
V frančiškanski cerkvi v Ljubljani se

je v soboto, dne 8. t. m. ob 7 uri zvečer
poročil naš odlični rojak dr. Draško Vil¬
fan, zdravnik v Beogradu, z Jelo Sever¬
jevo, hčerko veletrgovca iz Ljubljane. Za
priči sta bila ženinov brat dr. Joža Vil¬
fan, odvetnik v Kranju in industrijalec
čemažar iz Ljubljane. Poročnemu obredu
je prisostvoval velik krog sorodnikov in
zlasti ženinovih znancev iz športnih kro¬
gov. Uglednemu paru naše iskrene če¬
stitke! (***)

— Tomaj. — Ko je delal v kamnolo¬
mu pri Avberju, je 35-letnega Franca
Breščaka iz Tomaja težek železni apa¬
rat pritisnil ob tla, tako da je zadobil
številne poškodbe. V bolnišnici bo mo¬
ral ostati 4 tedne, ker so zdravniki ugo¬
tovili, da ima pretresene možgane.

NAŠI POKOJNIKI
ANTONIJA GERMEK
Ljubljana. — V torek preteklega

tedna je umrla znana tržaška delav¬
ka in vzgojiteljica Antonija Germek roj.
Nadlišek, vdova po pok. tržaškem mest¬
nem učitelju Antonu Germeku, zadnje¬
mu predsedniku Zveze slovanskih uči¬
teljskih društev v Italiji, še ni dolgo
tega, ko ji je umrla sestra dobro znana
naša prvoboriteljica za ženske pravice
pisateljica Marica Bartolova.

Pokojnica je vodila prav do prvih
povojnih let otroški vrtec CMD pri Sv.
Ivanu v Trstu, kjer je rešila v težkih .e-
tih tisoče najnežnejših cvetov nase mla-
d ny zadnjem času pred razpustom naših
tržaških šol je bila nadzornica vseh slo¬
venskih otroških vrtcev v mestu in oko¬
lici. Narodni vzgoji trž. dece je vzorno
služila 22 let in se ob odstopu odpove¬
dala vsaki pokojnini in odpravnini. Kot
poznavalki otroške duše se je v teh letih
rodil izpod njenega peresa marsikak
literarni utrinek' v rimi in prozi za na¬
še mladinske liste (»Zvonček« in »Novi
rod«) dnevni tisk (»Edinost«), a največ
za javne nastope šolskih in društvenih
odrov. . ......Pokojnica j*e bila prav do zadnjih let
amaterske slov. drame v Trstu marljiva
članica Slovenskega dramatskega_ dru¬
štva, organizatorka, igralka, režiserka
in po potrebi tudi prevajalka. Njene po¬
žrtvovalne vneme seveda niso pogrešala
tudi druga narodna društva, posebno
CMD. — Pred 15 leti je vse minilo, ostal
je samo lep in grenak spomin. In pri
vsem obilnem delu v poklicu in v javno¬
sti je bila pokojna gospa najvzornejsa
soproga in najplemenitejša mati. -
ranjen ji bo najsvetlejši spomin!

DARKO ŠVARA
V Kranju je nenadoma preminul v

najlepši moški dobi, zadet od kapi, Šva¬
ra Darko, gostilničar, star komaj 40 let.
Pokojnik je brat dr. Danila Švare, diri¬
genta opere v Ljubljani in naš rojak,
rojen v Ricmanjih pri Trstu, odkoder se
je moral kmalu po vojni izseliti radi svo¬
je odločne narodne zavednosti. Zapušča
dva nepreskrbljena otroka, mater, dva
brata in sestro. Pokojniku naj bo lahka
zemlja, žalujočim pa izražamo tem po¬
tom naše sožalje! (***)
UMRO BIVŠI KOTARSKI POGLAVAR

Opatija. — U Opatiji je umro Artur
Schmidt Zabierow koji je prije rata od
1900 do 1914 bio kotarski poglavar u Opa¬
tij i-Voloskom. Za vrijeme rata bio je ci¬
vilni guverner u Crnoj Gori, a nakon ra¬
ta bio je pokrajinski namjesnik u Gor-
njoj Austriji dok se nije konačno vratio
u Opatiju i tu se nastanio s obitelju.

FRANČIŠKA DEVETAK
Na viškem pokopališču v Ljubljani so
sredo dne 5. junija pokopali našo ro¬

jakinjo Frančiško Devetak, ki je dosegla
87. leto Naj počiva v miru, prizadeti dru¬
žini naše sožalje! (***)

Oh

LUIZA HODNIK
V Ilirski Bistrici je 11. maja zjutraj

umrla zadeta od kapi Hodnik Luiza, ro¬
jena Bizalj, p. domače Hodnikovka. Svoj.
čas je službovala v sosednjem Trnovem
kot učiteljica in je bila daleč naokrog
znana kot dobra gospodinja, prijazna,
zlasti pa naklonjena revežem. Pogreb je
bil 12. maja popoldne ob številni udele¬
žbi Bistričanov in okoličanov. Ob odpr¬
tem grobu na pokopališču pri sv. Petru
so ji pevci ubrano zapeli »Vigred«. Za
blago pokojnico žalujeta dva sinova, Bo¬
ris in Kristjan z družino, sestra gdč, Bi-
bka in širok krog sorodnikov in znancev.
Naj počiva v miru, blaga gospa, težko
prizadeti družini naše iskreno sožalje!
(***).

MARA LAPAJNE
Idrija, g. junija 1940 (***) — Prošli

teden je po dolgi in mučni zavratni bole.
zni umrla v najljepših dekliških letih
Mara Lapajnetova, hči Ferdinanda, ru¬
darja iz Novega Marofa. Tovarišice so ji
priredile lep pogreb. Naj v miru počiva!

— Gorica. — Prejšnji teden je pri
Sv. Luciji ob Soči umrl najstarejši ob¬
čan 97-letni starček Ivan Kragelj. Po¬
kojnik je bil skromen posestnik in vzgle-
den mož. — Zadnje dni maja je v Pod¬
brdu umrl Ivan Torkar star 83 let ki je
več desetletij vodil tamkajšnji poštni
urad. Pokojnik je v mladih letih mnogo
pripomogel, da se je v njegovi okolici
utrdila narodna zavest. — V Dornbergu
sta v četrtek v isti hiši ležala na
mrtvaškem odru kar dva mrliča: Ivan
Cotič, grobokop in 19-letni Rafael Kav¬
čič. Oba sta podlegla pljučnici. V pe¬
tek umrla je 12-letna Perina Baša, a v
soboto je umrla po daljši bolezni vdova
Amalija Berce-Budična. Pretekli četrtek
pa je umrla najstarejša žena v fari, 94
let Ana Cotič-ežfetova.

MANJŠINSKE ŠOLE V VOJVODINI
Donavska banovina v Novem Sadu je

upravam ljudskih šol razposlala navodi¬
la, kjer se peča z vprašanjem, kje naj se
odpro manjšinske ljudske šole. V na¬
vodilih je rečeno, da mora v tistih kra¬
jih, kjer manjšina zahteva ljudsko šolo
v svojem jeziku, biti določeno število
prebivalstva, ki zahteva manjšinsko šo¬
lo. Vsak manjšinski razred mora imeti
30 učencev. Mogoče pa je izdati tako
dovoljenje tudi, če je v kak razred vpi¬
sanih le 25 učencev. Toda to dovoljenje
daje le prosvetno ministrstvo. Ko starši
vpisujejo svoje otroke v šole, morajo
šolskemu upravitelju izrecno povedati,
da žele svojega otroka dati v manjšinski
razred.

— Gorica. Na vrhu sv. Mihaela, kjer
so se za časa svetovne vojne vršile naj-
hujše bitke, so pred dnevi postavili ve¬
lik drog, kjer bo visela trikolora. Od¬
kritje droga se je izvršilo s posebno sve¬
čanostjo pri kateri So sodelovale fašisti¬
čne mladinske organizacije.

KUMIČIČ I ZOLA
Prva književna polemika
o naturalizmu kod nas

U hrvatskoj je književnosti Zola izvr-
šio važnu ulogu. Njegovi romani i teo¬
retski spisi o književnom stvaranju na¬
šli su kod nas velik odjek početkom
osamdesetih godina prošloga stolječa,
dakle u vrijeme, kad je Zola bio u na-
ponu svoga književnoga rada. On je iza-
zvao u to doba velika načelnu polemiku,
prvu ove vrsti, kojoj je tema glasila:
kakvog se smjera trebaju držati hrvatski
književnici kod pisanja romana? Ova či-
njenica ujedno dokazuje, kako je nekri-
tički nabačena krilatica, da je naša knji¬
ževnost u stalnom zaostatku za svjet-
skom barem sto godina. Naturalizam je
u to vrijeme postajao predmet raspra-
vljanja u čitavoj Evropi, a treba nagla¬
siti i to, da je Kumičičevo pisanje o na¬
turalizmu bilo daleko od provincij alnog
mentaliteta.

Eugen Kumičič objavio je u »Hrvat-
skoj Vili« godine 1883, oveču študiju pod
naslovom »O romanu«. On tvrdi odmah
na početku, da »temelj romanu mora
biti shvačanje istine- poimanje realno¬
sti... Ogromna večina pisana ima, pri-
vidno zdrave oči, a ipak ne vide ni pri-
rodu ni ljude u pravoj slici. u potpunoj
istini«. Kao primjer uzornog romano¬
pisca navodi Balzaca, a zatim spomini e
čitav niz pisaca, tada savremenih, medju
koj ima ističe u prvom redu Zolu.

Kumičič naglašava, da Zolu psuju za¬
to, što je iznio nevolju radnika. Odbija
prigovor, da Zola piše nepristojno, pa se
služi argumentom, da mlada supruga. o
koj e se prošlosti ne smije govoriti u
boliem društvu, stidliivo obara oči pred
svakom golotisnjom u muzeju, dok ona,
koia je čestito odgojena sasvim mirno
uživa u umjetnosti. Zola bezobzimo ot-
kriva društvene rane i to je razlog, zbog
kojega ga nanadaju. »Cesto slušamo čo-
vjeka bolesnih pluča, kako grdi liječni-
ka, koji mu je iskreno, rekao golu isti-

nu; još češče slušamo ljude, kako se
ljute na one, koji vjemo opisuju njiho-
vu duševnu gnjiloču«.

Neprijateljstvo sprani Zole ima ta-
kodjer korijen u političi. »A ima ljudi
posve nevinih, nu koji ne trpe nista, što
se je zbilo amo od godine četrdeset i
osme, pa nje i ne zanima, što se zbiva u
Parizu. Gle tih dobrijana!« Ovdje Kumi¬
čič očito nišani na reakcionarno na¬
strojene krugove kod nas.

Ako li je pak riječ o moralnosti, on-
da je Zola daleko moralniji od Dumasa
mladjeg. Gospod.ia s kamelijama prika¬
zana je u idealiziranom svijetlu, pa tako
djeluje privlačivo, dok je Zola iznio Na-
nu kao glupo i neobrazovano stvorenje.
koj e se ne uzdiže nad animalni stupanj.
Zola žigoše prostituciju, dok je Dumas
prikazuje uljepšanom.

Kumičič navodi kao zadatak naših
romanopisaca, da u prvom redu dobro
poznaju sredinu, o kojoj pišu. To znači,
da treba poznavati osobine raznih dru¬
štvenih staleža, kojih se predstavnici
pojavljuju u romanu, a isto tako i men¬
talitet ljudi raznih krajeva. Istom onda,
pošto je pisac autopsiiom upoznao odre-
djenu društvenu sredinu u odredjenom
kraj.u, dolazi na red književno stvara-
ni§. To je ledini put, da se pisac otrese
lažnog svijeta imaginacije.

Aktuelnost Kumičičevog razmatranja
o zadači književnika najbolje potvrdju-
ju ove njegove riječi: »U odaljenih i ra-
zmaknutih prostorih, odakle nije još ni-
kada do nas dopro tračak svijetlosti, ca-
ruju mnogi pisci medju svojimi utvora-
mi, te uživaju tuj tihe i nadzemne sla¬
sti, j er se u tom njihovem svemiru ne
i-’""- narodi, jer se ne dižu pobjednikom
slavoluci, jer se ne baca u pol noči na
ulicu posteliina oglobliena radnika, jer
tu ne smrdi iz mračnih dučančiča pa-
tvorena rakija«.

U «Vijencu« iste godine izašao je od¬
govor na Kumičičev članak pod naslo¬
vom »Hočemo li naturalizmu« iz pera
P(asari)ča. u kojemu se ovaj žestoko
obara na Kumičičevo pisanje. Pisac sma¬
tra naturalizam opisivanjem rugoba, če-

ga se hrvatski pisci trebaju klonuti. »Ve¬
limo, da je naturalizam u svojoj goloti-
nji apliciran na hrvatske odnošaje po-
guban po hrvatsku lijepu knjigu«. Hr-
vatskim piscima treba kod pisanja biti
normom Šenoa i Jurkovič, a nad Balza¬
com i Zolom se po mišljenju piščevom
uzdiže — George Sand. Tenor je članka,
da pisac treba »pol.iepšavati i plemenito
nadahnuti svoje naravite prikaze«, a ne
prikazivati životnu stvarnost.

Inače članak pokazujes da pisac ne
poznaje dovoljno Zolin rad, jer veli, da
Zola traži potpuni indiferentizam u po-
litici, dok se zna, da je obratno istina.
Jednako ima krivo, kad tvrdi, da u Zoli-
nim romanima nema traga humoru. Baš
u »Nani«, koju izričito spominje, mogao
ga je nači u ličnosti Fontanovoj i ako
Zola nije humorist. Jednako nije shvatio
u čemu je bit zahtjeva Kumičičeva, koji
ugledajuči se u Zolu traži od pisca, da
upozna direktno ljude i sredinu, o ko¬
joj če pisati. On postavlja pitanje, da
li je »gospodin Sisolski pišuči svoje »Pri¬
morce« išao na »lice mjesta«, postavio
se'na oveči brijeg istarske obale, te o-
danle olovkom u ruci opisivao plovidbu
po moru. buru, zapadanje sunca i t. d.?«
Stvaran je prigovor Kumičiču, što je
medju realiste ubrojio Kraszewskoga i
Feuilleta.

Protiv Kumičiča digao se i Gjuro
Galac, koji je 1884. u »Hrvatskoj Vili«
napisao dva članka o torne predmetu. U
prvom polemizira s Kumičičevom stu¬
duom. dok u drugom kritizira »Gospodju
Sabinu«, koju je Kumičič napisao u skla¬
du sa svojim nazorima, izločenim u
gomjoj študiji.

_ Galac tvrdi, da zajedno s Kumi-
cicem osudjuje preživjeli romanticizam,
ah smatra, da slobodi pisanja treba po¬
staviti granice. Nasuprot Kumičičevom
naprednom stanovištu, po kojemu pisac
treba postati interpret svagdašnjeg ži¬
vota i zahvatiti aktivno u davanie smie-
ra javnom zbivanju, Galac je konzerva-
tivan i retrogradan. On se okreče mrt¬
vima, mjesto živima: »Mi prolazimo kraj

robova.naših milih i nezabora-
vmh j mj čutimo, da nas njihov duh

štiti; oni nas čuvaju, da se ne uzobije-
stimo i da ne precijenimo ovaj naš krat¬
kotrajni život«.

Galac priznaje Zoli velik talenat, ali
povlači odatle negativne zaključke, jer
je previše obuzet konvencionalnim pred-
rasudama.Ondodušesamveli: »čemu da
se pisac čuva opisivanj a nepristojnih
stvari, kad je samo društvo često i pre-
često u sebi nepristojno?« No na drugom
mjestu svejedno zamiera Zoli, što pri¬
kazuje razgovore u finim pariškim sa-
lonima još gorima nego li one za kuli¬
sama kazališta, dakle smatra ove salone
a priori nekim uzvišenim m.iestima. Ga¬
lac potanko raščlanjava sadržaj «Nane«
i iznosi prigovor da u njoj nema ni »je-
dan cigli pariški gradianin. koji ne bi
do mozga pokvaren bio«. Dovoljno je
medjutim spomenuti braču Georgesa i
Philippea, da se pokaže s koliko je ma¬
lo pomn.ie Galac pročitao roman.

Galac je velik dio članka posvetio
Zolinoj kritici, koju nazivlje »pukom
salom i igračkom... a njegovi nazori
ne izazivlju vam smijeh i veselost«. Na
koncu zauzimlje superioran stav spram
Zole i završava orovincijalno nečedno
... »stoga sam i o kritici nekoliko svo¬
jih misli izrekao. što sam to učinio us-
poredo sa onom kritikom, koju Zola
onako frivolno piše o svojim suvremeni-
cima, to je puki slučaj«.

Kumičič je dakle prvi kod nas ustao
protiv shvačanja, da književnost mora
biti odgoina i rodoljubna prema ustalie-
noi šabloni. On smatra, da književnost
može ovu funkciju vršiti tek onda, ako
postane odraz životne stvarnosti, jer sa¬
mo tako može postati uvjerljivo ono, što
se piše. U nekoliko diela on je pokušavao
stvoriti kritičnu sliku našeg društva i
tako je postao prvi naš pisac društve¬
nih romana. Kao svaki pionirski rad ta¬
ko ni nieeov niie mogao dati rezultate,
koji bi se potpuno poklapali s njego¬
vim teoretskim zasadama. Ipak nema;
sumnje. da ie sa svojim principi.!elnim
razlagaj! iima naznačio puteve našoj be-
letristickoj prozi.
(»Obzor«) B. Ivakič.
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